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Kolozsvárt, kedd, deczember 21. 1897. 
sozi am.ar 

Az uj Nap. 
offy bárónak mindenha egyik 
hb érdeme marad,ha Appo- 

rófot a hatalom élére 
tja". Gróf Apponyi Albert leg- 

lékezetes parlamenti szerep- 
n a parlament legelőkelőbb 
párti tagjai sorában született 
vélemény, mely e czikkely 

ságos jele az időnek és a 
párt gondolkozás módjának, 
hetekkel ezelőtt, a mikor 
nyi gróf szándékait és főké- 

önrendelkezési törvényben le- 
elvekről való nézeteit nem 

a t. kormánypárt még 
ni sem akartarról, hogy más 

is létezik ebben a mi bér- 
gunkban, mint Bánffy Dezső, 

pedig a mód felett való sze- 
1 csak épen az államférfiui 
kisebb és a kinek szerény és 

zellemi kvalitásainál csak épen 
rei gazdagabbak. 

or aztán Apponyi Albert gróf 
Ita azt a nagy stilű beszédet és 
nevezetes szónoklatot, a melyet 
rülmények között az adott 
en a kormány élén álló fér- 
ellett volna elmondania, hát a 
nyomban megváltozott. 

kormánypárt táborára alig le- 
ráismerni. Nemcsak a nézeteik, 
lkozás módjuk, de még az ar- 
k és egész karakterük hatalmas 
áson ment keresztül. 

Es ehhez épen nem kelle nekik 
mint az, hogy valamely kér- 
Apponyi gróf helyeselje a kor- 
pártjának a politikáját és ál- 

ig, a mig azt hiszik, hogy egy 
államférfia e nemüű kvalitásai 
egyáltalán nem kell egyebet 
a -sikernél ahhoz, hogy 
lássák a gondviselésszerüű fér- 
kit mindannyiuknak követuiök 
- hát csak kitartanak mellette, 

siker olyan dolog, hogy abból 
is ki veheti maga részét sok- 

tiadásban. 
mihelyt előáll egy másik fér- 

ki ugyan hasonlithatlanul na- 
b és módfelett erősebb ugy te- 

mint politikai karekter dolgá- 
de a ki eddig mindig szembe he- 
ett e léha politikai táborral és 

K vezéreivel és egyszerre csak azt 

ben - azt én az ország érdekében 
valónak és az országra nézve üdvös- 
nek tartom, hát akkor a tábor erkölcse 
rögtön megváltozik. 

Mihelyt a közkormányzati kérdé- 
sek óriási forgatagjából csak egyet 
kiragadhatnak olyat, a melyről az el- 
lenzék valamelyik 

dekében való, immár magukba sugge- 
ralják azt a hitet, hogy most már 

kukban soha önzés nem foglalt helyet 
és a nagyravágyás ördöge vagy a husos 
fazekak tartalmában való részesedés 
vágya soha meg nem ejtette őket. 

Ez az egyetlen kérdésen sarkalló 
nézet és politikai jellemváltozás bizo- 
nyitja legjobban a kormánypárt egész 
erkölcsi és politikai jellembeli erő- 
készletének rettenetesen nagy fogya- 
tékosságát. 

Arra a férfiura, a kire eddig tán 

tak tőle magukra valamelyes - gy a- 
korlati sikert, im most valamany- 
nyi azt esküszi: ime az Uj Messiás, 
a kit eddig csak óhajtva sejtett min- 
den szabadelvü lélek, de a kit végre 
a véghetetlen irgalmu Eg mégis csak 
oda vezérelt közibük, az ők tömött és 
várakozó soraikba, a hol már oly so- 
kan titokban ugyan, de epedve vártak 
erre az alkalomra. 

Most már Apponyit egészen lefog- 
lalják maguknak. A kit eddig csak tél- 
tul rettek számba, a mig más irány- 
ban haladt, most már egyszerden nem 
eresztik el maguktól és nem egész 
nyiltan ugyan, de érthetően elismerik 
a tábor uj vezérének. 

Bánffyról már csak a vigasztalás 
és a bucsuztatás hangjain beszélnek. 

Magasztalják a multban szerzett 
érdemeit, dicsőitik a sikerekért, me- 
lyek az ő uralkodása alattrészül jutot- 
tak a nemzetnek, és ugyanakkor te- 
kintetüket egészen a felkelő nap felé 
forditva, ritka egyértelmüséggel suttog- 
ják: „Ime a tábor urunk, lábaid előtt 
hever és intésedre vár." 

Valami ilyenszerüű állapotot le- 
hetne megrajzolni az ország szabadel- 
vü párt nézet és politikai jellem vál- 
tozásáról. 

Bánffyt már bucsuztatják, holott 
a felkelő napról még nem tudják, ha 
vajjon megmarad-é az Égen, a hol egy 

i 

i 

épen politikai rendszerük kifogástalan, 
elveik és nézeteik tökéletesek, szándé- 

rá sem taekintettek, mert hát nem vár- 

t 
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mondja: a mit ti akartok e kérdés- perczre megjelent és fényével megva- 
kitotta az egész párt szemét. 

De hát a szabadelvüű párt mindig 
ilyen volt. 

A Napra, mely leáldozóban volt, 
néha vetett ügyet, ám annál jobban 
nyelte a sugarait a felkelő Napnak, mert 

; 1hát a Nap is csak addig részesül tisz- 
tagja elmondhatja 

azt, hogy az helyes és az ocszág ér- és kizárólag - őket melegiti. 
teletpen a' pártnál, a mig rájuk süt 

Bánffy tehát már mehet. 

Apponyi megjetlent. 

A politikai helyzet. 
Budapest, decz. 20 

Ma volt a vita negyedik napja A füg- 

gatlenségi és 48-as párt részéről a vitában 
eddig csak hat szónok vett részt. Minthogy 

a párt minden tagja el van határozva, hogy 

a vitában részt vesz, a függetlenségi pártból 

még ötvenhárom hátra, kik 

mindannyian fel fogak az általános vitában 

szólalni. 
A kormány most minden reményét 

abba helyezte, hogy sikerülni tfog a nemzeti 

párt támogatásával a függetlenségi és 48-as 

pártot kitüzött czéljától eltéritoni. Ezért 

minden erőlködés oda irányul, hogy Apponyi 

Albert gróf ismét vallalkozzék egy kompro- 

misszum keresztülvitelére. Egy részről Széil 

Kálmán tanácskozott Apponyi Albert grőóffal, 

majd pedig Kossuth Ferenczczel és Just Gyu- 

lával, majd pedig Bánffy Dezső az ülés folyama 

alatt Horánszky Nándorral. 

Talán főlösleges hangsulyoznom, hogy 

a tárgyalásoknak semminemü eredményük 

sem volt A tárgyalások szubsztrátuma az, 

hogy a javaslas. 1-ső és 3-ik §-át Apponyi 

fölszólalásának értelmében módósitani haj- 

landó a kormány, de a módositásokoly sem- 

miségek és üres formaságok, hogy a függet- 

lenségi és 48-as párt azokhoz hozzá nem 

járulhat és szigoruan megmarad azon köve- 

telménye mellett, hogy az önálló vámterület 

már most törvényileg biztosittassék. A párt 

csakis átmenti intézkedések megtételére haj- 

landó bizonyos respirinmot engedni. 

szónok van 

Miután ilyképen a két álláspont egész 

messze áll egymástól, békére semmi kilátás 

sincs. Ezt érzi a kormánypárt nagy része 

és ezért kezd a szabadelvüpártban már egy 
olyan töredék felszinre kerülni, mely egye- 

nesen követeli Bánffy lemondását. E frakczió 

élén az Andrássyak állanak, kik hangoztatták, 
hogy az országot személyes kérdések miatt 

nem szabad törvényenkivüli állapotba jut- 

tatni. 
Az Andrássyékkal szemben Tiszáék csi- 

nálnak frondeot. Tisza István gróf ma az 

egész ülés alatt kapaczitálta hiveit az össze- 

tartásra. 

Ti záék az egyedüliek, kik Apponyi be- 

szédének hatásától tartanak és a maguk be- 
folyását féltik. 

Ily belső pártválság közepette megy föl 

ma este Bánffy, Bécsbe, ahol holnap a dele- 

gáczió hetes bizottságában kifejezésére fognak 

jutni a fönforgó nehézségek. 
Ma a függetlenségi pártot igen fellel- 

kesitette Komjáthy tartalmas és lelkes beszé- 
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de. Komjáthy elitélte a javaslatot és minden- 

ben csatlakozott a párt álláspontjához. 

Holnap Szinay, esetleg Mezőssy, Vison- 

tai beszélnek, az ünnepek előtt pedg való- 

szinüleg Eötvös, Justa és Holló fognak még 

a többek kö t nagyobb beszédeket tartani. 

A Szilágyi-Széle-Apponyi által pártolt 

kompromisszum teljesen lényegtelen, és arra 

vonatkozik, hogy elvileg 1898. január 1-én 
már az önálló vámterület alapján állunk s a 
föntartott helyzet nem szövetség, hanem csak 

,állapot". De azért természetes, a közös vám- 

vonal felállana és a közös vá nhivatalok to- 

vábbra is müködnének. 
De azután megindulna az egyezkedés a 

közös vámterület fenntartására az osztrákok- 

kal, a mi bizonyára sikerülne is. Igy tehát 

az a fenntartás, hogy ha az egyszség nem 

sikerülne, akkor lép majd előtérbe az önálló 

vámterület, üres formaságnál nem egyéb. 

Iemételjük, hogy a függetlenségi párt 

követeli a törvény alapján az önálló vámte- 

rület végrehajtásának törvényes biztositását 

és minden további államközösséget kizártnak 

tekint. 

A névmagyarositás tényezői. 
A névmagyarositás terén az eszközök 

oly számosak, hogy a kik e fontos kérdést 
vezetni fogják, azoknak nem kis gondot fog 
adni minden eszköz szem előtt tartása, igény- 
bevétele, alkalmazása. Egyet is figyelmen ki- 
vül hagyni nem lehet. 

E téren minden eszköz becses, ép ugy, 
mint a magyar nemzeti eszme megkedvelte- 
tése s terjesztésében semmi sem kicsiny- 
lendő. 

Ha fontosak az eszközök, nem kicsiny- 
lendők a tényszők sem, melyekez eszközeket 
müködtetui hivatva vannak. 

A névmagyarositás tényezőit két nagy 
csoportra osztjuk ; egyiket alkotják : 

I. A megmagyarositandó nevek 
tulajdonosai. 

A wásik csoportot képezik: 

II. A névmagyarositást helyeslők. 

mint a föld és az elvetendő mag; egyik fel- 
tételezi a másikat, s mindkettő arravalósá- 
gától függ az eredmény. 

Maguk az idegen hangzásu nevüsk ké- 

Mindkettő egyenlően fontos, ép ugy, 

gyen! sa név, mely magáénak 

-
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pezik a főcsoportot; tőlük kellene a mozga- 
lomnak kiindulnia, közöttük indulhatua ön- 
kényt oly hatalmas áram, mely az összes 
idegen nevüeket lelkés és hatalmas folyamá- 
val magával ragadná. Ám, itt nemtörődöm- 
séget látunk. A magyar nemzeti állam fel- 
építés küzdelmes, óriási munkájában a ha- 
zában lakó testvéreink nem vesznek ugy részt, 
mint kellene. A kik nem titkos, avagy nyilt 
ellenségeink, azok sem oly ígaz barátaink, 
mint méltán várhatnók és mint kellenel A 
szentirás örök igazságot mond eme szavai- 
ban is: a ki velem nincsen, ellenem van; a 
ki velem nem takarit, engem pusztit. 

Senkit bántani nem akarok! tisztelek 
mindenkit, ki hazám oszthatlan, egy, örök, 
magyar nemzeti jellegét csak egy csillogó 
szemcsével is emeli, fényesebbé teszi, - de 

mondják meg izraelita vallásu polgártársaink, 
minő nagy, felejthetetlen, örökre emlékeze- 
tes tényunyel viszonozták azt az óriási darab 
jogot, a mit a magyar nemzet adott nekik? 
1848, 1867, 1894-ért mit adtak? Mi egyen- 
lővé tettük, ők miben mutatták meg, hogy 
egyenlők? Keresztyén vallásu és izraelita 
honpolgár között mi a külömbség a jogokat 
tekintve ? 

De mi az egyenlőség a magyar nem- 
zeti állam tisztán magyar jellegének feltün- 
tetési munkájában? . . . Ök vannak első sor- 
ban hivatva lépéseket tenni a névmagysro- 
sitás tekintetében. De Petőfivel mondom: 
Itt az idő, most vagy sohal 

A szabadság, testvériség, egyenlőség, 
1948-iki magyar megvalósitásának félszáza- 
dos, nagy fordulója közelit. Állitsanak akkor 
a magyar nemzet iránti szeretetüknek oly 
emléket, mely méltányos, igazságos, nagy 
tettéhez! Az egyiptomi gulák, melyeket a 
Pháráóknak épitettek leigázott ósatyáik Mózes 
előtt, még ma is állanak, 3200 év után, de 
fájdalmas érzéseket ébresztenek; az emlék, 
melyet 700 ezer izraelita nevének megmagya- 
rositásával állitana fel a magyar nemzetnek, 

szintén évezredekre szólana - Isten után 
megdönthetlen hitánk - s bizonyára min- 
dig édes érzést keltene a késő utódokban. 
Maradjon érintetlenül Izrael vallásra szivök- 
ben, de az ajak, mely vallja azt, magyar le- 

mondja az 
ajkat, magyarosan hangozzék 1! - Ez kéré- 
sünk izraelita honfitársainkhoz: ők a névma- 
gyarositás első tényezői! 

ak a 

De önökhöz is van szavunk, magyar 
nyelvü, magyarul érző, gondolkozó, magyar 
nevü, s a névmagyarositást bizonnyára he- 
lyeslő, nagy közönség! Magyarországon min- 
den államok közt talán a legtöbb nemzetiség 
van s ez eléggé sulyosan gátolja a kormány- 
zat szabad haladását, eléggé késlelteti nem- 
zeti egységünk teljes kifejlődését -- „a 
magyar társadalomnak kötelessége segitségére 
jönni a magyar kormányzatnak. 

Mindenkinek lehet, mindenkinek kell e 
téren tennie! mert mindenkit érdekel az, hogy 
miféle közszellem fejlődik itt ki, minő mér- 
tékben fejlődik Magyarországon a valódi sza- 
bad és különösen a nomzeties gondolkodás. 
Ámde a magyar társadalomban még nagyobb 
a nemtörődömség, nembánomság, mint azok- 
nál, kiknek nevei megmagyarositandók len- 

ELLENZEK TÁRCZÁIJA. 
1897 Deczember 21. 

A nők és a dohányzás. 
em ismerek olyan nőt, kivéve az 
ipáltak gárdájából valót, a ki elvből 
Ina ellensége a dohányzásnak. Félté- 
okozta-e, nehogy a férfiaknak más 

ei is legyenek az asszonyon kivül, - 

,hogy a mint a dohány divatba jött, 

asszonyok rögtön pártot ütöttek el- 

ikor Bethlen Konstantisápolyból ha- 

magával hozta az első pipát, a me- 

dig Kolozsvár városában láttak és 

kikönyökölvén házának erkélyére, 

In eregette a füstöt égnek, az asszonyok 

sereglettek az utczán és deputáczióba 

ek a fejedelem asszonyhoz, hogy ne en- 

gesni ezt a csufot városunkon. 

fejedelemné pedig nyomban maga elé 

Bethlent, lehordta kegyetlenül és meg- 

neki azt a sátáni mesterkedést. Pe- 

tor már a férje is, a jó Apaffi, meg 

jerve a dohányzásnak, - csakhogy ti- 

gyakorolta passzióját és dehogy mert 

vele még eldicsekedni az ő felesége 

z azszonyok ezt a velük született fél- 

séégét a doházy ellenében ugy leple- 

gy ráfognak minden csufságot a sze- 

gondüzó pipára. Hogy befeketiti a füg- 

gönyöket, az még hagyján! mondják a szép 

közvádlónők - de megtámadja az egészsé- 

get, idegessé tesziga férfiakat, - rosz emész 

tést okoz, meg álmatlanságot. Hogy a férjek 
rosszkedvüen ülnek ebédhez, meg vacsorához, 

- minden eledelt kifogásolnak és csak ugy 

válogatnak a jó falatok közt, ennek csupán 
csak a szivar, meg a pipa az oka. 

Sulyos és ha be lehetne bizonyitani, va- 

lóban megérdemelné a vádlott, a mi világ- 

szerte el van terjedve és égessék el őket. De 

lássuk csak, nem volna-e mód arra, hogy a 

nagy tözvészből mégis megmentsük azt, ami 

megmenthető. 
Volt nekem egy derék öreg protekto- 

rom, aki husz és néhány esztendő előtt bea- 

vatott a dohányzás müvészetébe. - Ott la- 

kott, ahol Magyarországon a legnemesebb bor 

terem és az öreg Mezőssy Lászlót mindenki 

ismerte, nemcsak az Hegyalján, de széles 

Magyarországon. 

Az első pipát tőle kaptam és annak 

ezüst kupakjába be volt vésve az igazán meg- 

szivlelendő jelmondás; 

- Uti, non abuti. 

Élj vele, de vissza ne élj vele; ezt a 

tanácsot adta nekem Mezőssy bátyánk és azt 

hiszem, ha valamennyien követnők, a kik az 

Ur szine előt pipázunk, a szép aszonyok ha- 

ragja is lecsillapulna és nem inditanának 

élet-halál harczot ezen kedvencz passziónk 

ellen. 
Kétség nem fér hozzá, rászolgáltunk az 

ellenszenvre, mert tulzásba vittük a dolgot. 

E század elején abban a bhirben állott a ma- 

gyar, hogy valamernyi európai nép között a 

magyar fogyasztja a legtőbb dohányt és gróf 

Wartenegg, a ki 1818 ben végigutazta bha- 

zánkat, azt irja rólunk utleirásában: Soger 

der Süauglink an der Mutterbrust schmaucht 

in freien Stunden sein Pfeifcehen (még a cse- 

csemő is szabad oráib npipázgat) és én ma- 

gam is jól emlékszem, hogy nagyapám, ven- 

dégszeretetéről hires házában, külön embert 

tartottak, a kinek azért járt kia kovenczió, 

mivel a familia és a vendégek számára do- 

hányt vágott s a pipákat rendben tartotta. Nem 

mondhatnám, bogy sinecura volt az állása, 

mert napokig dolgozott, sokszor pedig, ünne- 

pek előtt és szüretnek idején, még az éjsza- 

kát is segitségül hivta. Ilyen körülmények 

közt aztán valóban nem csoda, hogy nagy- 

anyáink szire megtelt gyülölettel a dohány 

ellen és ezt az ellenszenvet anyáink szivébe 

is átplántálták. 

Hanom a mi a fentebb formulált vá- 

dakat illeti, azokat nem lehet ugy általános- 

ságban elfogadni, de még kevésbbé helyben- 

hagyni. Ha a dohány csakugyan olyan ve- 

szedelmes portéka volna, mint a minőnek az 

asszonyok szeretik feltüntetni, első sorban a 

dohánygyárak munkásain nyilvánulna rettentő 

hatása, a hol részben még nyers dohány ni- 

kotin tartalmu kigőzölgése megtámadná az 

abban az atmoszferrában élők egészségét. 

Pedig a statisztika mutatja, hogy azok 

a munkások nem szivbajosok, étvágyuk nincs 

megrontva, sem idegesek, sőt még bizonyos 

járványok is kerülik őket, mert a mikrobok 

és a bacillusok nem szeretik a dohányszagot. 

Tény az, hogy a dohányos ember kevesebb 

táplálékkal is beéri és tovább birja a kopla- 

lást, mint a nem dobányos, de a nikotin eme 

erényéből azért még sem illik fegyvert ko- 
vácsolni ellene. 

A dohány eme kitünő hatása, tisztelt 

hölgyeim, - különösen a katonaságnál ész- 

lelhető: hosszabb marsoknál elveszik a ba- 

kától a pálinkát és helyébe a pipát ajánlják neki 

mert van a dobánynak stimuláló és jókedvre 

deritő hatása. Ennek miatta megesik az is, hogy 

olyan ezredes, aki külömben nem szokott pi- 

pázni - tán a felesége kedveért ? - ütkö- 

zet előtt a példa kedveért rágyujt. Ismertem 

egy öreg huszárezredest, aki az attak előtt 

végig nézte a sorokat és azt a katonát, a 

kinek pipája nem jól szelelt, a második glé- 

dába állitotta: nem bizott benne. 

Egyszer pedig az ütközet hevében szem- 

közt jön vele egy porosz dragonyostiszt - a 

história az 1866-iki háboruban esett meg - 

és fölemelte kardját, hogy fejénekmérje. Az ez- 

redes pedig, aki pipájával bajlódik, rákiált: 
- Megálljon hát, no! Nemlátja, hogy 

most a pipámmal vagyok elfoglalva? 

.
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8S a dragonyos pariozza lovát, 

volt megtömve a pipa - aztán bluzába nyul 

és kivesz onnan egy havannát. 

lemetlen az. 

- Köszönöm. 

Rágyujtanak, 

neki mennek 

moso- 

lyogva nézi a hiábavaló erőlködést - rosszul 

- Megengedi, ezredes ur? A pipája 
nem szelel: tudom magamról, hogy mily kel- 

kezet szoritanak, aztán 
egymásnak kardéllel. Az ezre- 

eei 

des levágja a porosz tisztet, fölkapja maga 
elé a nyeregbe és kiviszi a csatasorból. A po- 

rosz hálálkodik, de az ezredes kijelenti: 
- Sohse hálálkodjék! Azért tettem, 

hogy megtudjam, honnan veszi maga azokat 
a kitünő havannákat. 

Ime hölgyeim, a dohányzásnak egyik 
áldása: megszünteti sz ellenséges indulatot a 
férfiak szivében. Különösen a pipában volt 

meg mindenha ez a szép vonás, a mint azt 

nagyon szépen kifejtette előttem annak ide- 
jén Mezőssy László bátyám. 

- Nem akarok lázitani a fináncz el- 
len - mondotta az öreg ur - de merem 

állitani, hogy politikai és társadalmi elvadu- 
lásunknak ő egyik főbb oka. Mióta a ma- 
gyar gentry rákapott a czigaróra és az őseitől 

átörökölt tajtékpipát fumigálja, a türelmet- 

lenség dul közöttünk. 

Azelőtt volt egy jelszavunk, a mely 

minden felekezetet és politikai pártot kibé- 

kitets: - tetszik egy pipa szüzdohány, szom- 

széd? - ez a kérdés kivitte a harag fulánk- 

ját a szivekből és ha aztán a diskusszió he- 

vében mégis az asztalra csaptunk, ez csak 

argumentum volt, de nem violenczia. Ma 
azonban, mikor minden pipára két fináncz 

jut és az asszonyok is ellene vannak a do- 
hányzásnak, nem csoda, ha elvadulnak az 
erkölcsök. ís 

Mert, hogy tetszik tudni, még a skal- 
pozó 1ézbőrüek között is a béke jelvénye a 
pipa. 

T. R. 



UÜUr! Megkegyelmez-e 
melynek 

Koloszvárt, 1807. 
a ér 

nének! Jérikóban még öt igaz 
tott, ezért nem kegyelmezett meg neki az 

a magyar államnak, 
Jérikóban: városai és falvaikban 

egyenkiut, külön-külön - kivéve Budapestet 
s Kolozsvárt - nem találtatik 5 ember, 
kikövetkezetesen, lelkes edés- 
sel, kitartással állana a ma- 

gyar nemzeti ügy szolgála- 
túába! 

RRettenetes közöny! Minden elsőbb, mint 
a haza! Ifjainknak szivét nem ihleti meg 
többé a honszerelem ! férfiainkat az élet ne.- 

í héz gondjai nem engedik eszményi czélo ért 
is munkálni! És nőink, leányaink ? Óh Iste- 
nem! e legdrágább kincseink, a nemzeti esz- 
me legelső harczossi sok helyen divatláztól 

pattak meg. A hazát mindenkinek szeret- 
e kell! A haza iránti közöny a leggyülö- 

letesebb lustaság, a legundokabb bün ! De ne 
legyen a hazaszeretet csengő érez, pengő czim- 
balom; tettekben nyilatkozzék az ! 

Nem tudnánk-e mozgalmat inditani? 
Még olyan ártatlant se, mely a légynek sem 
árt; akkor, midőn más országokban minket 

iitjai és kolomposai. 

talbelit, a bérlőt, gazdát, fuvarost, 
leány, magyar asszony társadalmi köröknek 

tagjait: magyarositsák neveiket, lépjenek a 
magyar nemzeti eszme harczosainak soraiba ! 

a föld szinéről eltörölni czélzó ifjusági és 
társadalmi egyletek szerveztetnek ? Ezredéves 
ünnepünkbe rágalmat szórtak s bécsi árja 
diákok, átkot kiáltottak Budapesten a szláv 
és román vezérférfiak, most ismét utálato- 
san okádják a düh és esztelen gyülölet kén- 
jét és hamuját Románia foglalkozás nélküli 

És mi csiga-politikát követve lomhán 
bahuzódunk őseinktől örökölt rozoga ingatag 
házainkba, melyekre dobják szüntelen az 
üszköt. Ez nem jól van igy! Munkára fel! 
,Hi a haza 1 Magyar ifju, biztasd tanuló 
társadat, te hivatainok, földbirtokos a hiva- 

magyar 

Nem hangzik-e már szózat Budapestről, vagy 
az EMKE től? - jelszó, mely felhivja a 
honleányokat, hogy szőjjék a névmagyarosi- 
tás zászlóját. Ha nem zeng a kürt, nem 
kél a harczra senki sem... Oh zendüljön 
hát az ébresztő trombita szó: munkára 
ell... 

Incze Lajos. 

Gazdasági előadások. 
Meghivó az ,Erd. Gazdasági Egylet" által 

a Föidmivelésügyi m. kir. Miniszter erköl- 

csi és anyagi segélyével - Mocson az ál- 

lami iskola termeiben tartandó ingyenes elő- 
adásokra. 

Az előadások sorrendje: 

Első nap, jannár 2-án, vasárnap dél- 
után 2 tól 5 óráig. Szász Ietván urad. intéző: 
Az okszerü talajmivelésről. Albisy Béla föld- 
birtokos: A juhászatról. 

Második nap, január 4 én, kedden 
délntán 3-tól 5 óráig. Sebestyén Arthur r. t. 
főfelügyelő: A trágyázás szülségcssége. Ter- 
mészetes és műtrágyák. Kisérletek. Péterfi 
Károly ev. rev. lelkész: Az okszerű méhé- 
szetről. 

Harmadik nap, január 6-én, szer- 
dán délelőtt 10-től 12 óráig. Benczédy Jáno- 
áll. tanitó: A községi faiskolákról. Tokaji 
László, az Erd. Gazd. Egylet" titkára: A 
mezőgazdaság- és mezőrendőrségről szóló 
1894. évi XII. törvényczikk fontosabb részei- 

x 
nek ismertetése és magyarázata. 

A rendező bizotság. 

Meghivó az „HEvdélyi Gazdasági Egylet" 
által - a Földmivelésügyi m. kir. Miniszter 
erkölcsi és anyagi segélyével - Nagy- 
Sármáson az állami iskola termeiben 
tartandó ingyenes előadásokra. 

sem találta- 

re ataa ls 

ELLENZE (1189) 
Az előadások sorrendje: 

Első nap, január 4-én, délelőtt 10-től 
12 óráig. Péterfi Károly ev. ref. lelkész: Az 
okszerü méhészetről. Tokaji Lásszló, az ,Erd. 
Gazd. Egylet titkára: A mezőgazdaságról és 
mezőrendőrségről szóló 1894. évi XII. tör- 
vényczikk fontosabb részeinek smertesése és ! 
magyarázata. l 

Második nap, jonuár 6-án, csütör- 
tökön délután Z-től 4 óráig: Szász Istvan 
urad. intéző: A hitelszövetkezetről. Sebestyén 
Arthur r. t. főfelügyelő: A trágyázás jelen- 
tősége. Kisérletek. 

Harmadik nap. január 7-én, pén- 
teken délutan 2-től 4 óráig: Szász István. 
urad intéző: A jó talajmivelésről. Péter Lajos 
áll. tanrttó: A házi kertről. 

A rendező bizottság. 

Karácsony hete. 
Kolozsvár, decz. 21. 

A kereszténység és a család legnagyobb 

ünnepe: Karácsony a házunk küszöbére ér- 

kezett. Csodálatos hangulata van ennek az 
üunepnek. Mintha a gazdagnak is tetőzné örö- 

mét s mindtha a szegénynek is boldogságot 

nyujtana. 
Immár napok óta vándorol a havas 

fenyvese, hogy karácsonyfa legyen belőle. 

Kisebb nagyobb fenyő ágak egész halmaza 

érkezik naponta a főtérre, a honnan csak- 

hamar széthordják. Karácsony estéjén nem 

hiányozhatik egy háztól sem a karácsonyfa, l 

legfőlebb a videg gargon-lakások állanak sö- 

téten, elhagyottan - mert hiszen ilyenkor 

gazdájuk elhuzodik valamerre, a hol érezni 

lehet a családi tüzhely melegét és sugározni 

látszik annak boldog verőfénye. 

Mert Karácsony este minden családnak 

megvan az ő kis házi ünnepe. Ez az ünnep 

természetesen nemi lehet el csak ugy hétköz- 
napi szürkeségben. A szokottnál dusabb va 

csora, vidámabb kedély és ragyogóbb arczok 

mindenütt. Csak természetes tehát, ha az 

emberek, ehez az ünnepélyes estéhez és ezzel 

együtt az ünnephez is előkészületeket tesznek. 

Természetesen minden téren élénk ke- 

reslet iadul meg. Az üzletek fellendülnek, 

mert hiszen majdnem minden embernek ak d 

ilyenkor vásárolni valója. Ékszer, csecsebecse, 
játék, hasznos és haszontalan testi és házi 

butor, szóval száz és százféle ajándéktárgy, 
- melyet csak az ezernyi töpren- 

g' 
gyurva minden kigondolható aprósággal. Ér- 

ezer 
agy feltalál. A boltok kirakatai tömve, 

tékes és értéktelen tárgygyal, a melyek azon- 

ban mindig tetszetősek és mind igen jók 

angyal-fiának. Karácsony hete nemcsak a 

meglevő boltok forgalmát fokozza, de uj bol- 

tokat teremt. A piaczon egész bolt sor ve- 

rődött össze, mely arra van hivatva, hogy a 

szerényebb igényeket elégitse ki. Itt jelennek 

meg a szilva kéményseprők, a pojáczák, a 

katona figurák, a kakas tollu huszárok igen 

délezeg lovakon és igen büszke tartással. Vá- 
rosatya jelölt a megválasztás biztos reményé- 

vel szivében, büszkébb nem lehet, mint egy ilyen 

tollas vitéz. 
Természetes, hogy ezek a krajczáros 

dolgok nagy kelendőségnek örvendenek. Ez 

n bolt az ezereké, a millióké, a kik nem me- 

hetnek be abba az üzletbe, melybe fényes 

kirakatok csalogatják a pénzes ebert. Ebbe 

az összatákolt fabódéba igen mérsékelt fényü 

és kopott szárnyu angyalok járnak. 

Hanom bármilyen egyszerü legyen is 

valaki, azért Karácsony hete nem mulik el 

góndoskodás és bölcs előrelátás nélkül. Azért 

tán mindenkinek lesz egy boldog pillanata 

annak a napnak az előestéjén, a melyen az 

emberiség Megváltój" született. 

ldegenek. 
Ti idegen nyelvü-szivü, 
Háládatlan népek, 

Nem tetszik a helységnek 
Magyar neve néktek? 

De hiába tiltakoztok, 

Nem vesszük azt fel mi. 

Minden magyar rögnek magyar 

Nevet kell viselni. 

Hiába is átkozódtok 

Szászok és oláhok, 

Visszaszáll a fejetekre 

Minden ránk szórt átok. 

Mi szereztük ezt a földet, 

Vérünk hullott érte, 

Ezer, nehéz esztendőn át 

Csak a magyar védte. 

Titeket ti hálátlanok, 

Szivünkhöz öleltünk, 

De veletek nem forrt össze 

Sohasem a lelkünk. 

Mig a magyar szerzeményét 

Védte hős karjával, 

Jogaiakot lopkodtátok 
Ezer éven által. 

Most is csak a faluk nevét 

Adjuk vissza névleg, 

De a magyar név alatt is 

Idegen a tényleg. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, deczember 21. 

- VUi évig lapunkból mutat- 

ványszámokat dijtalanul szivesen 
küldünk mindazoknak, kik ebbeli szán- 

! dékukat, czimük pontos megjelőlésével 

az ,Ellenzék kiadóhivatalával 

tudatják. 
- Öreg honvédek karácsonya. Felhivá- 

sunkra jó leilkü hazafiak megemlékeztek a 
nagy idők inségben szenvedő daliáiról és 
Böckel Károly üzletében a következő ado- 
manyokat kegyeskedtek a honvédegylethez 
juttatni: Szacsvay Sándor 10 frt, Grünwald 
Mór 1 frt, Clauser Adolf 1 frt, Bányai Kál- 
man, Moldován József, Schrámmer Péter, 
Konrád Győző 1-1 korona. Fogadják a ke- 
gyes adakozók hálás kőszönetünket. További 
adományokat kér a kolozsvári honvédegylet 
elnöksége. 

- A Kárpát-estély rendező bizottságá- 
tól a következő köszönetnyilvánitást vettük: 

Az Egyetemi Kárpát-Estély rendező bi- 
zottsága ez uton is hálás köszönetét nyilvá- 
nitja B. Ruzsinszky Ilona urnőnek, valamint 
Geiíger Albert zongora-művész, ifj. Sipos Gá- 
bor joghallgató és Müller Viktor orvostan- 

hallgató uraknak az estélyt megelőző hang- 
versenyen való szives részvételükért. A bi- 
zottság nevében ifj. Polcz Rezső. 

Ezzel kapcsolatban közöljük az estélyen 
jelen vot hölgyek névsorát: 

Dr. Meltzl Hugáné, Meltzl Ilza, B. Ru- 
zsinszky Ilona, dr Török Imréné, dr. Szá- 
deczky Lajosné, Polez Rezsőné, Polcz Irén 
és Rózsika, Szabó Emmuska, Müller D. La- 
josné leányával, Pap Áronné, Pap Mariska, 
özv. Abrudbányai Béláné, Abrudbányai Irén- 
ke és Ervin, dr. Kuncz Ignáczné, Kuncz Te- 
réz, Gabányi Endréné Margit leányával, Fel- 
szeghy Dezsőné és Jolánka, Szentgyörgyi La- 
josné, Szentgyörgyi Margitka, Trandafir Mik- 
lósné, Trandafir Melánie, Persina Olga, Kán 
tor Endréné, Kántor Gizella, Sándor Rózsika, 
Kozma Ferenczné, Kozma Rózsika, özv. Jé- 
key Aladárné, Jékey Ilona, Baló Lászlóné, 
Baló Rózsika, Reschner Károlyné, Reschner 
Annus és Illa, Tuka Mihályné, Tuka Milike 
stb. stb. 

- Siketnémák karácsonyfája. A kis 
Gidófalvi István, III. osztályu elemi tanuló, 

teljesen jó állapotban levő játékszereit, szám- 

szerint 12 drbot, a siketnémák karácsonyfá- 

jára küldötte, ehhez csatolva még Hankó V. 

dr. ,Székelyföld czimü munkáját is. A kis 

adakozónak, kiben a jó sziv már is dobog a 
segélyre szorulók érdekében, hálás köszöne- 

tet mondunk a siketnénák nevében. Az in- 

tézet igazgatósága. 

- Kirugás. A Kolozsvár kirugott. 

Nem ütöttünk rá még is kirugott. Nem elé- 
gedik meg azzal, hogy Kossuth Ferenczet le- 

nézi, hanem egy Budapestről kapott távirati 

tudósitásért az „Ellenzék"-nek ront és ,le- 

hazugoz" olyan stentori hangon, mint ha az 
igazságot, csak az ő boltjában mérnék. A le- 

sujtásra szánt czikk vádjára megjegyezzük, 

hogy minket Hegedüs Sándorral szemben 

rosz indulat soha sem vezetett. Ha a ,Ko- 

lozsvár" nem hiszi, kérdezze csak meg Hege- 

düs Sándort. Ami pedig a felfuvalkodó po- 

zolást ületi, szivesen concedáljuk, hogy colle- 

gánk hiven hasonlit az Aesopus békájához. 

- A nyomorultak javára. A szerencsét- 
len beteg Bántó pár javára Molnár Domokos- 

nétől 2 koronát, Kispál Gábornétel Seges- 

várról 2 koronát, özv. Frichi Fekete Albert- 

nétől Segesvárról 2 koronát, Clauser Ado.ftól 
1 koronát, Szacsvay Sándortól 4 koronát 

vettünk. Rendeltetési helyére juttattuk. 

- Adomány. A kolozsvári rongyos- 
egylet javára 1 ífrt, adományt vettünk Clauser 
Adolf urtól. Rendeltetése helyére juttatjuk. 

- iskolai ünnepély. Folyó hó 19-én 
délelőtt 11 órakor a mocsi elemi népiskola 
tanitói kara, az iskola helyiségében szép a 
nepélyt rendezett annak emlékére, hogy 
Felsége a magyar nemzet kiváló nagy alak- 
jainak szobrait, Budapest székes-fővárosban, 
saját udvartartása terhére felállittatni ren- 
delte el. 

A magyar nemzeti mult iránt érdeklődő 
közönség, a gyermekek és a szülők jelenlé- 
tében nyitotta meg az ünnepélyt Héjja Kál- 
mán gondnoksági t g. - Az ünnepély az 
iskolás gyermekek által előadott nemzeti da- 
lok, alkalmi szavallatok és Benczédi János 
igazgató-tanitó lebilincselő felolvasásából ál- 
lott, melyben a gyermekek által is könnyen 
megérthető közvetlenséggel ismertette azon 
tiz férfiu életét, kik Magyarország történel- 
mét irták, vagy csinálták. 

A mindvégig élvezetet nyujtó ünnepélyt 
az isk. gonduokság megbizásából Héjj Kál- 
mán g. tag zárta be, szivére kötve a gyer- 
mekeknek a haza szeretetét és a mult idők 
nagy alakjai iránt tartózó kegyelet ápolását. 

. 

l vitelét óhajtja. Megyei, városi, pénzügyi, 

- A hallgatóság körében lelkesült viszha 
got keltett különösen azon kijelentése, hogy 
minden művelt magyar embernek szent k 
telessége, Magyarország történetét évenki 
egyszer átolvasni. 

A teljesen sikerült ünnepély, Ő Fel 
gének a jó királynak éltetésével végződőtt. 

- Carmellini a csodabüvész ma d 
előtt a trafikba ment, hogy szivarat vásár 
jon. Mikor ki akarta fizetni, észrevette, ho 

otthon felejtette a pénzét 
Ez azopban nem hozta zavarba, hane 

zsebrevágta a szivarat és igy szólt: 

- A pénzt azonnal elhozom. 

A kisasszony azonban bizalmatlan v 

és a szivarat visszakérte, ha fizetni nem t 

A büvészt ez sem hozta zavarba, han 

kezébe fogta egyik szivarat s ketté tőrte. 

szivarban egy tizes volt. Ezzel kifizette 
szivarat és még vissza is kapott. 

De ez már aztán a kisasszonyt hoz 

zavarba és azt mondják, mikor Carmel 

eltávozott egyre-másra törte ketté a szív 

kat, de egyikben sem volt semmi. 
Ez a csoda büvész ma is produká 

magát, s a ki kiváncsi rá, igen érdekes m 

tatványait ma is megnézheti a Biasini sz 
lodában, este 8 órakor. 

- A tordai függetlenségi kör ünne 
Tordai levelezőnk jelenti a következőket. El- 
lentétben a kormánypárt törekvéseivel a 
badelvü párt hiveinek többsége teljesen egy 
érez a függetlenségi párttal, mely az ő 
vámterület, bank, önálló hadsereg kere 

reskedelemügyi, igazságügyi hivatalnokol 
tanférfiak egy szivvel, egy lélekkel osztják ! 
függetlenségi párt programmját. Ez lényege 
sen megfogja könnyiteni a párt törekvései! 
és győzelemre segiti annak programmjá 
Mart ez nem csak nálunk lehet igy. Az or 
szág népének közhangulata nyilatkozik 
a szabadolvü párt itteni oszlopos tagjaini 
akaratában. 

Barabás Béla erősen ráolvasott a 
ketten a városi tanácsunk fejére a 
lasztások alkalmával elkövetett magatar 
sáért. Oly igazságokat mondott, a melyek 
lenében sem neki, sem jelen volt párthi 
nek egyetlen szava nem velt. 

Pedig sulyos vádak, midőn szemébe 
mondják valakinek, mily egészségtelen á 

pot az, ha egy hatóság feje idegen érdeke 
kért ellentétbe helyezkedik a hazafias 
gárság érzelmével. 

Kossuthet, mint vendéget szivesen 
gadták s a város nevében meg is dikczi 
Tordán, de hajlékot nem adtak sem a 
lésre sem az esti ünnepélyre. 

Főispán és alispán egyhangulag meg 
gadták a vármegye háza nagy termének 
engedését. Pedig édes istenem, a várme 
polgársága nem azért fizette a pótadót 
uj épület emelésére, hogy abból az oszti 
érdokeket védők egy titkos intésére kiszorit 
sák azokat a hazsfiakat, a kik nemzeti érzű 

letüknek óhajtanak kifejezést adni. 

Nevezetes volt a választási reminisc 
tiák napi rendre hotatala a társas ebéd 
kalmával. 

Ezekrő szomru dolgokat bezzéltek 
A nőknek ma is könny lopózott a szem 
a midőn visszaemlékeztek reá. 

Pap Zoltán képviselőjelölt állitásait 
gosan bizonyitották a hölgyek, midőn e 
dotta, hogy meglánczolva megkötözve 

czolták be a falusiakat szavazni. Némelyiket 
a ki a széna boglyába bujt, hegyes szür! 

nyokkal össze szurkálva hozták be. A 

getlenségi párt férfiai mellének a csen 

szuronyt szegeztek és ugy verték őket 

midön Turba párthiveikhaz mentek. 

m 
megtetszett neki, ámbár ő a leányokkal nem önhittnek; és megvallom, hogy nekem tet- de én saját magam szándékozom az élettár- 

Ki ol ó zva igen rokonszenvezett. szenak az olyan fiatal emberek, a kik kelle- samat megválasztani ; tehát, édes öregem, ne ról, - talán éppen testvéréről ? 

9 y Sir Jakab és mesen tudnak alkalmazkadni a nőkhöz. kezdjen Calvert ur felett tervekat csinálni! 

- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta: Amica. 

Prolog. 

(fFolytatás). (6) 

I. 

- Ejnye, nénikém, hiszen magára hal- 

gatni esztelenség volunal kiáltá a leány. - 

Ugyan, mit gondol, hát mit csináljak a sok 

pénzemmel? Johnson ur azt mondta, hogy 

bátran elkölthetek évenként négy ezer fontot, 

ha nekom ugy tetszik; ,és magának édesem, 
nem kellene néhány font felett olyan büsz- 
kének lenni! 

Különben is tudja, hogy nekem szük- 

ségem van valakire, a ki gardirozzon. 

Tehát, midőn a Debora skrupulussait, 

hogy idegen országokba menjenek, szerencsé- 
sen legyőzték, mind a hárman utra keltek, 

és a kis Devonshiri házat ott hagyták. 

Fraser kisasszony mind ezeket, és még 
okkal többet, elbeszélt Lady Craythornénak, 
aki csakhamar azt is felfedezte, hogy a 

Fraser kisasszony által emlitett Johuson ur 
az ő családi ügyvédje és tanácsadója volt. 

És történetesen éppen akkor valami 

ügyben szüksége volt az ügyvédje tanácsára: 

tehát Lady Craythorne irt Johnson urnak, és 

a levelében nehány szóval emlitést tett az 

uj ösmeröseiről, és rájok vonatkozólag egy 
vagy két kérdést intézett hozzá. 

Gyulát azon estére várta, és valószinü 
volt, hogy legalább nehány napig ugyanazon 

otelben maradnak, melyben Fraser kis- 
s és huga voltak. Voltak okok, a mik- 

örült volna, ha a kedves íiát 
k . * t. 

hogy ő mind ezeket maga 

I Fraser kisasszony, 

a felesége egy pár napi 
kirándulásra mentek nehány barátjukkal, te- 
hát, midön Calvert Gyula megérkezett, anyját 
az uj barátnéjaival találta a terasson ülve. 

Az ő szokott késségével Gyula nagyon 
hamar jól volt Fraser kisasszonynyal és a 
hugával, és ők négyen kellemesen töltötték 
együtt az estét. Az ifju hamar kitalálta az 

Agáta kivánságát, - ő egy lámpával világi- 
tott csolnakon kivánt este a tavon csolna- 
kázni. És mind ez ideig a nagynénje ideges 
félelme iránti tekintetből nem tett kisérletet, 
hogy magának ezt a mulatságot megsze- 
vezze. 

- MKrasern kisasszony, biztositom kegye- 
det, hogy nincsen semmi veszély, - mondá 
Gyula. Ilyen estéken, a milyen ez, nem lehet 
attól félni, hogy a völgyekből hirtelen szél 
kerekedik, a mely az egyedüli veszély, és egy 
jó evező csolnakban az olyan szélrohamok 
sem igen számitanak. 

És ha Blount kisasszony holnap este 
reá bizza magát, ő igéri, hogy minden baj 
nélkül vissza hozza. 

- Én meg vagyok róla győzödve, 
hogy Fraser kisasszony bizhat a fiamban, - 
szólt közbe Lady Craythorne.Ő egyáltalában 
nem vakmerő, és meg van szokva ahhoz, hogy 
a fiatal ladykra ügyeljen. 

Midőn későbben Agáta és a nagynénje 
a saját szobájukba mentek, terniészetes, 
hogy mind a ketten a szép Gynláról kezdtek 
beszélni. 

- Nénikém, ő szép férfi, és nagyon 
keollemesnek látszik; de drágám, vette észre, 

is nagyon jól 
tudja ? mondá Agáta, a ki nagyon eszes 
fiatal leány volt. 

- Azt gondolod édesem? válaszolá 
én előttem nem látszott 

- Azzal én is ugy vagyok; annyi 
bizonyos, hogy ahhoz érteni látszik. Hs 
holnap este kellemes lesz vele a tóra 
menni. 

- De, Agáta édesem, az anyja és ő 
előtte nem mondhattam, mit gondols, egészen 
illendő lesz azt tenni? 

- Illendő? Oh nénikém, nem azért 
jöttünk külföldre, hogy oly borzasztó szabály- 
szerüek legyünk; és a csolnak tnlajdonosa 
jelen lesz! 

Talán Lady Craythoros is eljön. Ámábr 
reménylem, hogy nem olyan fagyasztó ha- 
tással biró egyénnek látszik. 

- Édesem, én azt gondolom, hogy az 
csak a modora. Tudod e, most már eszembe 
jutott, hogy a nevét miért gondoltad oly 
ösmerősnek. Nem Lord Draythorne volt e az, 
a ki Alek nagy bátyjának valahol egy papi 
állást felajánlott ? 

- fgen, igen, természetes - hogy ő 
volt, Alek bácsi azt mondta, hogy Lord 
Craythorne Oxfordban az őtanitványa volt. 
Szeretném tudni, ha vajjon elfogadja az aján- 
latot, akkor ő bizonyosan azt fogja kivánni, 
hogy látogassuk meg és hosszasan marad- 
junk nála. 

- Azt hiszem, hogy a napokban leve- 
let kapnak töle. Szegény jó Alek ! Szeretném 
ötet egy csinos és kényelmes papilakban egy 
hozzá illő feleséggel elhelyezkedve látni. Ma 
holnap szüksége lesz valakire, a ki gondját 
viselje. 

- Oh, nénikém, én azt hiszem, hogy 
magának az egyedüli eszméje és legkedve- 
sebb foglalatossága az életben az, hogy az 
embereknek férjeket és feleségeket keressen ! 
- mondá Agáta nevetve. De előre figyel- 

meztetem, hogy bármit tegyen Alek bátyám, 

Csak meghiusitanám azokat. Ah, hiába pro- 
bálná tagadni, már ma este láttam a sze- 
meiből, hogy azon töri a fejét ! De, elöször 
is, kijelentem, hogy Lady Craythornet nem 
szeretném anyámnak. És külfőldön megjárja, 
hogy az ilyen magunkféle embereket ösmerje. 
De mit gondol, vajjon felkeresne e benünket 
ha fejönne és Lady Lothburynak volna a 
vendége ? 

- Édesam, a Fraserek akárkivel egyér- 
téküek; és ha nem látogatna meg, az az ő 
vesztesége volna, és nem a miénk, válaszolá 
a nagynénje méltósággal. 

- Igen. - temészetes, hogy én azt 
nagyon jól tudom. Én azt gondolom, hogy 
az Alek bátyám tanitványának is ő az anyja. 
Vajjon hasonlit-e a testvéréhez ? Holnap meg 
fogom kérdezni tőle. 

Agáta a tükör előtt állott, a mint be- 
szélt, * fésüt huzott végig a hosszu szőke 
haján. Ő nem volt hiu; de azért tudta, hogy 
szép és mosolygott, a mint a tükörben saját 
magával szemben állott. 

A következő este egy eszményi este volt. 
Teljes szélcsend volt és a tó ragyogó tükrén 
a legkisebb hullámzás sem volt látható. Cal- 
vert Gyula és Blount Agáta egy óránál hosz- 
szasabb ideig kellemesen csolnakáztak, egy 
hajóslegény volt velök, - de miután egy 
sem értett angolul, tényleg egyedül voltak, 
ámbár a fekete szemü, olajszinü bőrü, festői 
külsejü fiatal embernek a jelenléte Fraser kis- 
asszonynak megkönnyebbülésül szolgált. 

Gyula és Agáta sok féle tárgyról be- 
széltek; végre Agátának eszébe jutott a nagy- 
bátyja levele és az a kérdés, melyet társá- 
hoz szándékozott intézni. Néhány pillanatnyi 
csendesség volt, melyet ő e szavakkal tört 
meg 

- Calvert ur, én azt gondolom, hogy I 

f. 

mi már ezelőtt halottunk önnek egy r 

B. azután beszélt a nagybátyja 
ről, és a mit az a régi tanitványáról 
dott. A mint bevégezte a beszédét, 

észrevette, hogy ez a tárgy nem volt 
mes a társa előtt. Olyan kifejezés jött a 
czára, mi Agátát egy pillanatra megdöbi 

tette. 
- Calvert ur, bocsánatot kérek! 

nem akartam, én csak azt kivántam 
hogy - 

- Kérem Blount kisasszony, ne 
tegetőzzék, viszonzá Gyula, nagy erő 
sel összeszedve magát. Mn azt g d 
hogy a mi szerencsétlen családi do 
mindenki tudja; de azt kell hinnem, 
ilyen dolgokat hamar elfelejtik, va 

nem is lesz olyan köztudomásu, mi 

lyennek mi, az érdekelt felek képzel 

hallgatott egy pillanatig, aztán fol 
Maga azt mondja, hogy Lord Oray 
craythornei eklézviába hivta meg a 

ját papnak? Nekem nem sok dolgom 
Fraser urral, midőn Oxfordban vo 
azért nagyon jól emlékezem reá. Sz 
deznem, hogy elfogadta-e a meghivást 

- Nem tudom, válaszolá Ag 

dőn utoljára irt, még nem határozta 
gát, de azt hiszem, hogy rövid idő 
punk tudósitást tőle. 

- Mondott valamit arról, ho 
habozik, a személyes okokon kivül 
egyéb okai? Bocsánat, - én nem 

kérdezem ezt magától. : 
n nem tudom, hogy Ön mit 

.személyes okok" alatt. A nagybátj 
könyvet ir, és azt hiszem, hogy 

mindon szabad idejét arra fordit 
telkedni látszott, ha vajjon a különk 
táraktól nem lesz-e igen távol. 

(Folytatása következik.)
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ö nemzedék, a mely olvasni fogja 
esodálkozni fog azon, hogy a 

zetői, hogy voltak képesek 
en roskodozó állam érdekei- 

dekeit igy koczkáztatni. 
ru tanuságok voltak ezek s való- 
öbbé ismétlődni nem fognak. 
tán is kevésbe mult, hogy ka- 

örtént. A polgárság apraja 
lt s mint áradat vonult fel a 

, hogy elégtételt vegyen. Ha 
gi párt vezetői nem lettek volna 

k a kellő tekintélylyel és be- 
em csendesitik a tömeget, szo- 
ő tette volna a válas tási vissza 
kezetes-é. 

üverseny. A székelyudvarhelyi 
1897. év deczember 26-án a 

. és segélyező-egylet" nagytermé- 
Hugó karnagy vezetéte alatt 

urnő, Nesavadba Katicza ur- 
László ur szives közremüködése 
ersenyt rendez. 
asok. Farkasok garázdálkodnak, 

őnk jelenti, Magyar-Gorbó, Ma- 
é. Ez utóbbi községben minden- 

titnak a farkasok néhány juhot. 
Wok annyira neki bátorkodtak, hogy 

] bementek Szent-Pál községbe, 

a juh aklokat. Egyik farkast 

toritották a kutyák s a juhászok 

ék vasvillával, a mig bőrével adó- 
etatt me őrendőri kihágásokért. 

Jezés az oltárnál. A máramaros- 

tonyha község görög kath. papja 

rendelt egy nagybányai ügynök- 

Mrany áldozókelyhet. Határozóttan ki- 
gy az arany legyen ellen értékül 

régi ezüstkehelyüket és még 

táz forintot. A kelyheket megkapták 

álatba votték. Pár hét mulva a pap 
ztalta, hogy vala hányszor mise 

dozati bort kiitta, az ke lemet- 

izü. Majd betegeskedni kezdett, 

bul lett és most dr. Szilágyi 

si tőorvos kezeli. Helyette e hó- 
csikjenőfalvi Gyenge Sándor 

res ment Konyhára misézni. A 
is ugy járt, mint elődje: a misét 
ejezni, erős gyomofájást érzett 

fogta el. Kiderült, hogy az az ügy- 
elyhet megrendelték a ki külön- 

fölszerelésekben utazik, vesz"- 

lgést követett el. A kehely nem 

közönséges réz vékony tüz- 

Ez utóbbi a használatban le- 
utánna rozsda képződött. A dolgot 
en följeleniették. 

mán képviselők a párbaj ellen. 
1 képviselő és harmincz társa teg- 

javaslatot nyujtott bs a kama- 

baj ellen, melynek pontjai követ- 
gzanak : 

i párbajra hiv, vagy mással vala- 
E, ha nem is történik meg a párbaj, 

ól hat hónapig terjedhető fogházzal 

-
 

b 

a a párbaj megtörtént és halál 

lós nem történt, a párbajozó egy 

évig terjedő fogházzal sujtandó. 

sebesülés történt, három évtől 

ha a halállal végződött, öt évtől 

terjedő fogház párbajozó büntetése. 

yhitő körülményt egy eset sem 

kit párbaj miatt elitélnek, elveszti 
lát és minden polgári jogát. 

3. A segédek, orvosok hasonlóképen bün- 

lók, minden fentirt esetben a büntetés 

Azokat a románokat, kik a bünte- 

t valami idegen országban követték el, 

n kormány oelfogatja s ugyanazokkal 

tetésekkel sujtja, ha az illető ország 
5i szerint a párbaj nem is vétek. 

- A szent-mihályi tömeges mérgezés. 
1 megemlékeztünk már arról a töme- 

rgezésről, mely a torontálmegyei 
-Szent-Mihályon történt s érthető iz- 

ágban tartotta az egész megyét. Most, 
rizsgálat immár véget ért, nagy- 

levelezőnk a következőkben ismer- 

annak eredményét: Fülöp Mihály, 

u gazda fia, már régebbi idő óta 
8 Zónai József idősebb leanyát, a mi- 
osszabb idő óta mindennapos vendég 

ádnál, sőt több izbsn ott is hált 
öp szülóői nem jó szemmel nézték 

zalmát, mivel egy gazdag leányt 

ki számára s igy természetesen 

en látták volna, hogy az egyetlen 
ermekük a szegény zsellér-leányt 

ségül. Néhány heves családi jele- 
Mihály otthagyta a szülői 

költözködött Zónaiékhoz. A család 
munkába járt s hogy jobb kere- 

tt, ellátogatott haza, hozván magá- 

palaczk pálinkát, melynek elfogyasz- 
nekiültek valamennyien. A pálinka 

An kevés volt, a miért fölhigitották 
Hogy pedig még se veszitsen az ere- 
hozzátöltöttek egy kis üveg kámfor- 
a mely a beteg asszony után maradt 

Ezt az italt kezdték azután inni 
kifojlődött a kámfor mérgező ha- 

mélet nélkül rogyott össze egyik a 
a. Így feküdtek két napig, mikor 
szomszéd véletlenül rájuk nyitott s 

folytán megjelent a helyszinén a 
ereki törvényszék kiküldött bizott- 

szük viskó egyetlen szobája valóságos 

nézett ki. A szoba egyik sarká- 

Zónai József holtan, a fájdalom- 

arczkifejezéssel, mig az ágyon 

ként betegeskedő felesége hevert 

mül, görcsös állapotban. A földön a 

éves leányok hevertek elbodult 

hiszterikus kaczagással emlegedték apjuk 
nevét. Ugyancsak ott volt velük Fülöp Miska 
is. Valamennyiüket beszállitolták a nagy- 
becskereki kórházba, hol immár tul vannak 
a voszélyen. 

- Miért ózontartalmu a hegyi levegő. 
Egy angol fizikus W. Sutherland felfedezte 
azt az okot, hógy miért ózontartalmu a hegyi 

levegő. Ismeretes dolog, hogy az ózon nem 

elem, hanem sz illető elemnek, az oxigénnek 
egyik módosulata, mely nagyobb, érezhető 

mennyiségben magas hegyek csucsán található. 
Sutherland szerint ugyanis az oxigén csekély 

nyomás alatt kizárólag mint ózon létezhetik, 
s minthogy magas hegyeken a légnyomás 
igen csekély, ez a körülmény nagyon kedvező 

az ózonképződésre. Minél nagyobb a nyomás, 

annál inkább változik az ózon ismét oxigén- 

né. Sutherland szerint még soha sem voltunk 
képesek ózonmentes oxigént előállitani. A 

sikságon, a hol a légnyomás nagyobb, az 
ózon mennyisége természetszerüen kevesebb 

ezek után s igy sokkal egészségtelenebb az 
állandó tartózkodásra mint a hegyi vidék. 

- Vonatösszeütközés Egy párisi 
távirat jelenti, hogy a reggel óta tartó köd- 
bon az északi vasut egyik vonala összeütkö- 
zött a körvasut vonatával. Több ember sérü- 
lést szenvedett. 

- Furcsa sportélvezet. A lon- 
doni National Sporting Clubban az amerikai 
Jim Barry és az angol William Croot né- 
hány nappal ezelőtt egymással szemben ál- 
lottak. Barry yankeek között a győzhetetlen 
melléknevet érdemelte ki. Croot is elsőrangu 
boxoló s igy csak természetes, hogy az an- 
gol ladyk és urak zsufolásig megtöltötték a 
Sporting klub nagy termét. A küzdelem 
tényleg elkőrangu műélvezetet nyujtott. Hu- 
szonkétszer csaptak össze a felek, ropogtak 
a bordák s a koponyacsontok, de egyik sem 
adta meg magát. A közönség pedig ujongott, 
itt is, ott is biztatták az atlétákat, virágo- 
kat szortak közéjük, mikor huszon- 
harmadszor egymásnak mentek. Az örömnek 
azonban hamar vége szakadt. A következő 
összecsapásnál Barry hatalmas csapást mért 
Croot álla alá., a ki eszméletlenül terült el 
a földőn. Ezzel a küzdelem Barry gyözelmé- 
vel bevégződött. A gyöztest elhalmozták tet- 
szésnyilváuitásokkal, Crootot pedi; azonban 
véresen, ájultan vitték a lakására. A kis 
Villiam nem is tért többé magához, még ak- 
kor éjjel meghalt. Másnap pedig egyébről 
sem beszéltek a londoni fashionable körök, 
mint a Sporting Clubb érdekes látványos- 
ságáról. 

- Zoltán-féle csukamájolaj 
kedvező hatásáról az orrosi kar igen elis- 
merőleg nyilatkozik, mert tudva levő dolog, 
hogy e készitmény teszi lehetővé ez áldásos 
gyógyszer használatba vételét, s külőnösen 
szükséges, hogy meghonosodjék nálunk is az 
az angol divat, hogy gyermekeink 2-8 éves 
korukban csukamájolajat igyanak s ezzel a 
sok serophuloticus bántalom kifejlődése meg- 
gátolható. A gyermekeket erőteljessé csak e 
szer neveli. 

Kaphatók: dr. Hintz féle gyógyszertár 
Burgar Frigyes droguista, Tanács József és 
Palóczi Lajov gyógyszertáraiban. 

MŰVÉSZET. 

„A nők iskolája." 

Irta: Moliére. Forditotta: Szász Károly. 

(A holnapi előadás alkalmából.) 

„A nők iskolájat először adatott Pá- 

risban, a Palais-Royalban, deczember 26-án, 

1662-ben Arnolpheot a főszerepet Moliérs 

maga játszta. 
Másnap a király XIV. Lajos fényes es- 

télyt rendeztetett, melyen az anyja, neje, 

maga és udvara diszének jelenlétében sziné- 

szeivel ismételtette az előadást. A királyi csa- 

lád, az udvar felségesen mulatott. Maga 

XIV-ik Lajos az Alain személyesitője, Bre- 
court nevü szinész mulattató játékán neve- 

tése közben e szavakra fakadt: ,Cet hommelá 

ferait rire des pierres1 (Ez ember a köveket 

is megnevettetné !) 

A vigjáték különben fölzavarta egész 

Párist. 
Roppant vihart támasztott mind az irói, 

mind az előkelő körökben, hol az irodalmi 

jelenségek, kérdések iránt az idők szerint 

szerfelett nagy, tán a tulságig is fokozott 

érdeklődés uralkodott. 

A közönség, a nézők serege két pártra 

szakadt. 
Az egyik bámulva állott a szellemi 

nagyság ilyszerü megnyilatkozása előtt,s ege- 

kig megasztalta az uj remekmüvet; a másik 

pedig legelkeserültebb, legepésebb kifakadá- 

sok közt méltatlankodott, s miudenképen be- 

bizonyitani törekedett a bebizonyithatlant, 

hogy t. i. a halhatatlan mü nem ér egy fa- 

batkát se. 

Moliére - ki derült kedélyével moso- 

lyogni szokott az emberi gyarlóságokon, most 

is azt mondta, a mit már hasonló alkalmak- 

kor mondogatott : 

„Beszéljetek, rágalmazzatok, csak jertek 

a szinházbal - Egészen higgadt vérrel 

hallgatta végig a versengő felek legszenve- 

délyesebb vitatkozásait, a hódolat és rágalom 

egy vigjáték alakjában irni, meg feleletét ] 
válaszát, vagy czáfolatát azon vádakra és rá- 

galmakra, melyekre minden nyugodtsága mel- 

lett is felelni akart. 
Mintegy feleletül tehát, válaszal ,A 

nők iskolája után félévvel később megirta, 

„A nők iskolájának birálata" csimü 

szellemdus kis vigjátékát 1 felvonásban. Ez 

junius 1-én 1663-ban adatott először és pe- 

dig ez is a király jelenlétében. 

A hatás, a siker az előbbi volt; meg- 

ujultak a magasztalások és becsmérlések. S 

hogy mennyire érdekelte Páris közönségét, 
kiáltóan bizonyitja Thorilliére pénztári szám- 

lája, mely szerint a Nők iskolája és birálata 

egymás mellett, 1668. junius 1-től augusz- 

tus 12-ig 32-szer ismételtetett és ugyananyi- 

szor töltötte meg a szinházat. 
Különösen érdekes ez az egyfelvonásos 

kis vigjáték mübirálati szempontból. Moliére- 

nek szépészeti alapelveit, irodalmi elméletét 

oly velősen, oly behatón, oly áttetsző világos 

könnyüséggel tárgyalja és tárja elénk, hogy 

igazán el kell bámulnunk a szellem eme cso- 

dálatos tüneményén, mely a leggyakorlatibb 

elmélet és a legelméletibb gyakorlat ily tö- 

kélyss, ily harmonicus egybeolvadását mu- 

tatja. 
Legvilágosabban nyilvánitja Moliére sa- 

ját nézeteit a Dorante és Lysidás közti pá- 

ratlan elmésségü vitatkozásban. 
Bámulatos hü képet ad különben, mint 

többi, ugy e jelen vigjátékában is Moliére 

azon kor erkölcsei, szokásai, balgatagsá- 

gairól is. 

S habár ezen erkölcsök, szokások, 

szonyok, tekintetek, hol részben, hol egészben 

megváltoztak, vagy ujra alakultak is azóta; 

s bár a specziális okok megszünte miatt 

csökkent is némely helyzet kaczagtató ha- 

tása, élét vesztette egy-egy czélzatos kifeje- 

zés: „az örök emberi", melyből Moliére dol- 

gozott, ma is és őrökké fogja érdekelni az 

alapjában soha meg nem változható örök 

emberi természetet. 
A kolozvári szipadon a ,Nőkisko- 

lája'" ezernyolczszáz hetvenhárom márcziu- 

sának 22-én adatott először együtt a Nők 

iskolája birílatá'-val. Könyvem, mely- 

ből a jegyzéket vettem azt bizonyitja, hogy 

ez a hónap nagyon gazdag volt értékes 

drámai előadások és ujdonságokban. E hó 
26-án adtuk először a „Betyár kendő- 
jét" is. Tőólünk került föl Pestre s onnan 

indult országos kőrutjára. 

vi- 

Emlékeim virághalma, 
Milyet mozdult lelkemen ! 

Mért nem lehet minden szálról 

Egy külön dalt zengenem !1?.. 

; E Kovács Gyula. 

Szinházi hirek. Moliére est lesz 
holnapa szinházban; Kénytelen házas- 
ság, Nők iskolája Moliére e két kiváló 
vigjátéka fog szinrekevülni. Előbbiben a két 
tudost: Leövey és Megyeri adja. 

Troubadour ma kerül szinre Kol- 
merne Erzsi urnő vendégfelléptével. 

Coulise ur! Az idei szininházévad 
legsikerültebb ujdonságára, mely a vigszinház- 
nál folyton műsoron van, készülnek most 
szinházonknál. A czimszerepet Megyeri 
igagató játsza, ugyancsak ő vezeti a póbá- 
kat a nagyszemélyzetü kaczagtató bohózatból, 
mely január elején fog szinrekerülni. 

Az Ember tragédiája Madiách 
remek drámai költeményét ünnep harmad- 
napján adják nálunk. A nagyszabásu tragé- 
diában a szinház összes személyzete közre- 

müködik. 

IRODALOM. 
A kolozsvári szinészet és szinház történe 

te. Írta Ferenczi Zoltán. Nagy 8r. 5838 1. A 
könyv tulajdonképpen többet tartalmaz annál, 
mint a mit a czim mond, mert 1872-ig volta- 
kép az egész dráma-irodalmunkat felöleli s 
kivált a jezsuitadrámáról részletesen szól. 
1792-től a kolozsvári szinészet kapcsán tár- 
gyalja általában is a magyar szinészet meg 
alapulását s e tekintetben kiegésziti, teljessé 
teszi a képet, melyet szinészetünk megala- 

puláváról az eddigi müvekből, főleg Bayer 
műüvébő nyerhetünk. Író a kolozsvári sziné- 
szet és a szinház ügyét 1850-ig egész részletes- 
séggel tárgyalja. 1850-től 1892-ig már vázlato- 
sabban tárgyalja a dolog természeténél fogva; 
de mindenütt kimutatja azt a küzdelmet 
melyet a szinház nemzeti életünk szempont- 
jából folytatott, kivált az 50 -60-as években. 
A mű a kolozsvári szinészet 100 éves jubi- 
leumára készült az akkor (1892) létesült bi- 
zottság megbizásából s szerző művéhez az 
országos levéltár, a kolozsvári szinházi, deb- 
reczeni, szegedi, zsibói, miskolczi, m.-vásár- 

helyi, kolozsvári levéltárak adatait mind fel- 
használta. A könyv ára 3 frt, kapható Kolozs- 
várt Stein János utján. 

Jótékonyság. 

Nyilvános nyugtázás. Mint a kolozsvári 
Rongyos Egylet" pártoló tagjai 1897 évre 

elmérgesült proet kontráját s elhatározta bi- 

néha felsikoltottak, néha pedig ! rálói birálatából egy vigjátékot irni vagy is [zők: báró Bánffy Alvertné, Bölönyi jozs efmé, 
tagsági dijakat 5 frttal befizették a követke- 

gr. Kornis Bertha, Jenei Viktorné, dr. Szabó 
Dénesné, özv. Szentes Mártonné, dr. Vályi 
Gyula, Kenessey Béláné, dr. Márky Sándorné, 
Sántai Sándorné, Zellerin M. gyár részvény- 
társaság, Kardos Szabó Adél, Zeyk Dánielné, 
gr. Béidy Ákos, Magyar leszámitoló és pénz- 
váltó erdélyreszi osztálya, Ugron Sándor, 
Sándor József, Merza Lajosné, dr. Mihály 
Józsefné. Fog idják hálás köszönetünk nyil- 
vánilását. A rongyos egylet nevében: báró 
Bánffy Zoltánné. egyl elnök, Elek Gyula, 
egyl. titkár. 

Közönség köréből.9 

Óvás. 

A kolozsvári r. k. főgymnasium igaz- 
gatóságának tudomására jutván, hogy Páskuj 
Álajos VII. oszt. tanuló a főgymnasiumi da- 
lárda számára 5 forintjával pártoló tagsági 
dijakat gyüjt városszerte, óva inti a T. cz. 
közönséget ez ifjutól, a ki minden engedély 
nélkül vállalkozott e gyüjtésre. 

Kolozsvárt, 1897. decz. 21. 

Erdélyi Károly, 
igazgató. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A kompromisszum. 

Budapest, decz. 20. 

A delegácziók zárülése következ- 

tében, melyhez számos képviselő Bécsbe 
utazott, a parlamenti helyzetben is ter- 

mészetszerű szünet állott be, melynek 

ideje alatt a megkezdett kompromisz- 

szum tárgyalások is nyugosznak. 
A kormányjavaslat s a szélsőbal 

álláspontja között, eddig több jóaka- 

rattal, mint a valóságos eredménynyel 

egyengetett közeledés eszerint csak a 

delegátusok és a miniszterelnök vissza- 

érkezte után fog végdöntéshez ve- 

zetui. 

Jóllehet kevés támpont van rá, 

még sem szünt meg a remény, hogy 

a különben már mára várt miniszter- 

elnöki nyilatkozatnak sa kilátásba he- 

lyezett módositásoknak meg lesz a ki- 

vánt sikerük. 

Budapest, decz. 21. 

A képviselőház mai ülésén mialatt Szi- 
nay Gyula és Kolozsvári Kisss István be- 
széltek a javaslat ellen, Bánffy Dezső 
miniszterelnök kiszólitotta a miniszter- 

elnöki szobába Szilágyi Dezső elnököt 
és gr. Apponyi Albertet s megmutatta 
a Szilágyi Dezső elnök által formu- 
lázott modositványt, mely szerint a ja- 
vaslatba a külön vámterület expressis 
verbis vétettnék be. 

Rövid tanácskozás után elfogad- 
iják a módositványt s Bánffy miniszte- 
relnök azonnal felküldte a királynak 
Bécsbe hozzá járulás végett. 

Budapest, dezc. 21. 

Egy másik hirforrás szerint Szi- 

lágyi tervezete felől a függetlenségiek 

még nem nyillatkoztak. 
A függetlenségi párt csak Bánffy 

lemondása esetén akar egyezkedni. 
A tervezet szerint állandó szabályo- 

zás helyett, külön közgazdasági terület 

alapján leendő szabályozás jönne. 

Országos főfelügyelő. 
Budapest, decz. 21. 

Wiassics, közoktatásügyi miniszter ér- 

tesitette Fraknói Vilmos püspököt, hogy a 

király a törvényhatósági, községi, felekezeti 

és egyesületi muzeumok és könyvtárak or- 

szágos főfelügyelőjévé nevezte ki. 

A budapesti nemzeti muzeumra nem 

terjed ki hatásköre. A miniszter erre nézve 

külön nemzeti muzeumi tanácsot létesit, mely- 

nek megalakitása végett e hó 23-ikára gróf 

Apponyi Alhertet, Fraknói Vilmost, Zichy 

Jenő grófot és másokat értekezletre hivott 

össze. 

Választások Fiuméban. 

Budapest, decz. 21. 

A tegnap megtartott községi választá- 

sokon az antiszemiták minden vonalon 

győztek. 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 

Dall Asta, ki a liberálistáktól legtőbb 
szavazatot kapott, osak póttag lett. 

Ciotta, volt podests is csak póttag lett. 

Légrobbanás. 
Budapest, decz. 21. 

Temesvárról sürgönyzik, hogy a meha- 

diai szénbányában óriási légrobbanás tör- 
tént. 

Hét bányász meghalt, 6 haldoklik. 

A pénzügyi bizottságból. 
Budapest, decz. 21. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága teg- 
nap délután ülést tartott. 

Tárgyaláson volt a kultusz tárcza. 
Wilassics miniszter kijelentette, hogy a 

kormány emlékiratának terve: hogy a katho- 

likus autonómia szervezete olyan legyen, hogy 

a legfelsőbb kegyuri jogok épségben tar- 

tassanak. 

Szilágyi és az ellenzék. 
Budapest, decz. 21. 

A képviselőház mai ülése alatt 
Szilágyi Dezső elnök egész délelőtt az 
elnöki szobában a függetlenségi kép- 
viselőkkel tárgyalt. 

Közölte velük lényegében a 
Bánffy Dezső miniszterelnők által ma, 
vagy holnap teendő módositásokat. 

A tanácskozásnak mindeddig még 
semmi eredménye nincs. 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 
Velelős szerkesztő és laptulajdonos: 

"AGYARY ÁLY. 

NYILTTÉR.9 

Osztálysorsjogyek 
a III-ik osztályra már megérkeztek 

Erdélyibank 
és takarékpénztár r. t. Főtér 

Szatmáry-ház. 

SZENKOVITS GYULA 
zongora-tanár lakása: 

Belhid-utcza 7. szám, emelet 13. ajtó. 
Hon található d. u. =-3-ig naponta. 

A közönség tájékoztatása végett tekin- 
tettel a közeledő ünnepekre 

ÉKSZER és ÓRA 
üzletemről egy képes árjegyzéket adtam ki, 
a melyben minden darabnak az ára is 
fel van tüntetve. 

Árjegyzékemet bárkinek szivesen meg- 
küldöm, ki vélem czimét tudatja. 

sÁncA JÁNOS 
ékszerész. 

11FRISS HAL1!! 
A bekövetkező ünnepekrevan sze- 

rencsém a t. közönség b. figyelmét fel- 
hivni, hogy minden nap friss Fogas, 
Kecsege, Harcsa, Ponty, és 
Csuka halakkal nagy választékban 
szolgálhatok. 

Midőn erre nézve szükségletüket 
velem előre közölni kérem, biztositom 
a legjobb és legpontosabb kiszolgá- 
lásról. 

MHal kiviteli üzlet. 
Belközép-utoza 33. 
Telefon sz. 288. 

11FRISS HAL!! 

Felhivásl! 

A hazai általános biztositó részvény- 
társaság 

által meghonositott 

betörés elleni biztositás 

a beálló téli idők alatt kettős fontossággal 
bir, miért is a biztositó közönség szives fi- 
gyelmébe ajánljuk ilyuemü biztositásokuak 
a legjutanyosabb dijtételek és fel- 
tételek mellett való megkötését. 

Baleset biztositás sorsolással! 
Ezen kivül tüz-biztositások is a leg- 

előnyösebb feltételek mellett eszközöltetnek. 

Biztositások felvétetnek: a MHazai 
általános biztositó részvénytársa- 
sag helybeli vezérképviselőségénél, 
Szécsényítér 42. szám. ; 

Ugyanitt, ezen írodában felvétetik egy 
kereskedelmi akadémiát végzett fiatal ember 

lőség a beküldőt illeti. Szerk. 
fizetéstelen gyakornoknak. 

: (10-10)



ELLExzE 

A nagy-enyedi ev. ref. Bethlen-főiskolánál 1898. évi január 
hó 9-én d. e. IÚ órakor 30 em-től 60 cm, közép átmérőü 2/.-8 

m. hosszu, szép 5-6 száz köbméter tölgy épületfa kerül árverés 

ufján eladásra. - Ezen fákat a helybeli vasutig a főiskola szál- 

itandja. Kikiáltási ár köbméterenként 9 frt 30 kr. Bővebb érte- 
sitést nyujt a főiskola jogügyi- és jószágigazgatósága, - kinél az 

árvorési feltételek is megtekinthetők a hivatalos órákban. 
Ugyanitt 1/,, 1, 21/., 3., 5., 6. hektoliteres száraz dongák is 

kaphatók jutányos áron. 

Niagy-lnyeden, 1897. decz. 17. 

1033. 2-3. Bethlen főiskola jog és jószág-igazgatósága. 
ze uzzezi 

SZAuOSvöLGYI VASUT RÁSZVÉNY-TÁRSASÁd. 
111001-A/1V. sz. 1038. 1-1. 

" 

Pályázat. 
Jövő, 1898 évben az alább csoportonként felsorolt anyagokra 

és szerszámokra lesz szükségünk és azoknak szállitását zárt irás- 

beli ajánlati tárgyalás utján kivánjuk biztositani. 

A szükséges anyagok és szerszámok a következők: 
I. Erdei iparczikkek, szalma- és háncs áruk: 
zirók seprük, szerszám nyelek, szénkosár, falapát és személykocsiba való 

lláb-gyékények 
II. Üveg áruk: 

Egyszerü-, kettős solin-, vörös és csont üveg tábla-, lámpa-ernyő, lámpa- 
nhnenger, vizállásbt mutató üveg, Callaud-féle telep üveg. 

II. Szövött és fonott áruk: 
Vastagszálu-, jutta- és gordony vászon , vörös jelző zászló szövet, bőrvá- 
szon, peluche, portörlő kendő, linoleum szőnyeg, kárpit, kender, csepü, kö- 

ttélverő áruk, gyapot hulladék és lámpabél. 

IIV Bőrnemüek: ' 
Valódi bak-, juh- és őzbőr, varró szij. 

V. RBuggyanta áruk: 
vvizallás tömitő és szelep gyürük, csiga rugós szivótömlő, egyszerü tömlő. 
I. Kefekötő áruk: 

Mindennemü festő- és mázoló ecset, seprü, ruha- és padló suroló kefe. 
VII. Olaj és zsirnemüek: 

Ásvany olaj kocsik és gépek kenéséhez, repcze kenő és égő olaj, skin olaj, 
köőolai, faggyu, szappan és stearin gyertya. 

III. Festő anyag, máz, enyv: 
Ásrvány és vegyi festékek, fillingup tapasz, fénymázak, terpeutin, lenolaj. 

kencze, gyanta és dextrin. 
IX. Fémnemüek::: 

Sárgaréz faosavar, vont vörösréz cső, dárdany, ón, vörösréz, rud és huzal, 
élom zár. 

XK. Aczél- és vasnemüek: 
Szerszám aczél, aczél huzal, vas és fehér bádog, kazán lemez, rugó aczél, 
a és vasmenetü csavar, csavarház, mozdony forr és kovácsolt vas vizve- 

zetéki cső, fém- fa- és körfürész lap-, vonó horog, hajtány és pályakocsi 
korek, alátót lemez, csiga rugó, alátét tárcsa, vashuzal szeg és szegecs, 
gömbölyü, lapos, abroncs, rács és szeglet vas, sodony szövet és fonat. 

XI. Távirda anyagok: 
Callaud és Leciamehe-féle elemek, kárpit és viasszos huzal. 
XXII. Rézmüves és bádogos áruk és fémipar czikkek: 
Olaj és kőolaj béltartók, tüzeltó és vizveder, jelző tárcsa, szemét lapát, 

hajtány jelző lámpsa. 
XIII. Különféle anyagok : 

Asbest ásatag föld, köszörü kő, kemény illeszték kő agyagból, pecsétviasz, 
kátrány, arab mézga, csiszoló korong, tajt kő, rézgálicz, egyéb sók és savak. 

XIV. Szerszámok és eszközök : ; 
Franczia- és német csavar kulcsok, csiptetők, amerikai és tenyér emelők, 

ccsiga sor, fejsze. fogók, tapfa furók, amerikai esiga furók fémhez, füré- 
szek, gyaluk, kalapácsok, furó kerep, forrcső tömöritő készülék, körzők, 
lapátok, ollók, reszelők, ütköző szög, vizszinmérők, feszmérő ellenőrző és 
próba készülék. 

Fennt előserolt anyagok és szerszámokbani szükségletünkre vonatkozó 
részletes himutatás az ország valamennyi kereskedelmi és iparkamarájánál, 
a budaposti kereskedelmi muzeumnál, az országos iparegyesületnél, valamint 

igazga óságunk anyagszerkezelési osztályánál betekinthető, illetve ez utóbbi 
helyen megszerezhető. 

Ezen kimutatásba felvett mennyiségek a tényleges szükséglethez képe t 
általuok 2501,-al felemelbető vagy leszállitható. 

Az ajánlatok benyujtására nézve a következők szolgálnak irányadóul : 
Az ivenként 50 kros bélyegyel ellátott ajánlat lepecsételve és a bori- 

tékon e felirattal: ,Ajánlat anyagok és szerszámok szállitására 11001-97. 
számhoz." igazgatóságunkaál legkésőbben 1898. évi janmuár hó 15-ig 
nyujtandó be. 

Ajánlat akár egész csoportokra, akár a csoportnak egy-egy részére is 
tehető. A benyujtandó ajánlatban, az ajánlott ár számmal és szóval, darab, 
kg., méter, illetve köbméterenként, a szamosvölgyi vasut egyik, az ajárlat- 
tevő által szabadon választható állomásra (legczélszerübben Kolozsvár, Apa- 
hida, Zilah, vagy Besztercze határ állomások) történő bér és költségmentes 

szállitás mellett számitva teendő ki. 
Az ajánlatban megemlitendő, hogy az ajánlattevő ajánlatávai az a fe- 

lett hozandó határozatig kötelezettségben marad. 
Az ajánlattal egyidejüleg deési központi pénztárunknál bánatpénz gya- 

nánt az ajánlott anyaág mennyisége után kiszámitott értéknek megfelelő 5 
százalék készpénzben, mely nem kamatoz, vagy letétekre alkalmas értékpa- 
pirban tsendő le. 

A bánatpénz letételének megtörténte az ajánlatban megemlitendő ugyan 
- de az arról adott letéti jegy az ajánlathoz hozzá nem csatolandó. 

A szálitás a szamosvölgyi vasutnál érvényes általános és különleges 
feltételekben előirt módozatoknak megfelelően teljesitendő. - Ezen szállitási 
feltételek igazgatóságunk „anyagszerkezelési osztályában," a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők, vagy ugyanott megszerezhetők, és pedig az általános 
feltételek 20 kr., a különleges feltételek 10 kr. lefizetése mellett. 

Minden ajánlattevőről feltételeztetik, hogy ugy az általános, valamint 
a különleges szállitási feltételeket ismeri és azokat magára nézve egész ter- 
jedelmükben kötelezőknek tekinti. 

A szamosvölgyi vasut fenntartja magának a jogot, hogy az ajánlatok 
között, tekintet nélkül az árra és az ajánlattevő által kikötött feltételekre, 
azabadon vála zthasson és egyes czikkeknek szállitását, ha ez az ajánlatban 
hatásozottan kizárva nincsen, tölb ajánlattavő között saját tetszése szerinti 
részben megoszthassa. 

Minden ajánlattevőtől megkivántatik, - hogy az ajánlott anyagok és 
szerszámok származási helyét az ajánlatban megemlitse és ennek valódisá- 
gát kivánatra azon kereskedelmi és iparkamara által, melynek területéről az 
anyag származik, igazolni tudja, 

A szálhtást elnyert ajánlattevőnek, a szállitott anyagokérti követelése 
a szamosvölgyi vasut deési központi pénztáránál, az áru érkezése, illetve át- 
vetelétől számitott 80 napon belül, a szamosvölgyi vasut hivatalnokai, al- 
tisztjei és szolgái nyugdijalapja javára történő 18/, (egy százalék) levonásá- 
val, készpénzben egyenlittetett ki. 

Ezen feltételektől eltérő ajánlatok, vagy azok, a melyekaki- 
tüzöbt határidő után érkeznek, avagy táviratilag tétetnek, figye- 
lembe vételre nem számithatnak. 

Deés, 1897 deczember hó 16-án. 

Az Igazgatóság. 

ület fa- donga gladás. 
volt urbéres közönség tulajdonát képező 

ságnál Vistában. 1015. 2-2. 

*ista község 

200 hold területü szántó és kaszáló 
két 2-2 kövü vizi-malommal 

6 avagy több évekre haszonbérbe kiadó.ó 
Értekezhetni f. év deczember 28-ig az Előljáró- 

a 

folyások valamint csékántalmak orvoslására. A Hamamelis Virginica tro- 
picus növény, rendkivüli hatása a nyákhártyára orvosilag már régen el 
van ismerve, ugy hogy ezen különben is szerenesés összetételü Injectio 
ennek köszönheti gyógyerejél. 2-8 üveg használata a legmakacsabb bajt 

tetemesen javitja, illetve meggyógyitja. 

bérmentve: 1 üveg ára 1 frt 05 kr, 2 üv. 1 frt 75 kr., 3 üv. 2 frt 
45 kr. - Főraktár: Gyógyszertár a ,Nádor'-hoz Budapest, VI., Váezi- 
körut 17. Kapható Kolozsvárt: Biró János, Tanáes József és Palóezy Lajos 

A Dr. E a E R-féle 

INJEGTI0 HAMAMELIS VIRGINICA 
leghatásosabb külszer [befecskendezés] férfiak- és nőknél, uj és idült 

Egy üveg ára 70 kr., a pénz előleges beküldéss mellett postán 

gyógyszerész uraknál. 966. 7-". 

családi SINGER varrógépet 
ándékul!1! 

Rágo n 

Mit 

bi 

BERNÁTH EDE SÁNDORNÁL, 
annál is inkább, nrert az okvetlen szükséges minden a 

háztartásnál, és örökös darab is Nagy raktáron van 

emindenféle u. m.: Singer, Wehler, Wilson, Minerva, 
a melyik előre és hátra is egyformán dolgozik, Ti- a) 
tania, Medium, Howe, Cilinder, kis- és nagy karika- é 

hajós, kötő és kézihímzőgép, a melynek az ára 4 frt 
lés sokkal előnyösebb a géphimzésnél. - Ugyszintén 

kaphatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárrészek, angol- 
tük, olsjok etb., és a mi fő, havi kis részlatbeni fizetés ellenében, 

ugy a helybeliek, miut a vidéken lakó t. vevőközönségnek. Áruimért ű 

öt évig játállok és meg nem felelés esetén, szonnal kicserélem. 

A javitásokat gyorsan és elcsón elkészitem! 
Becses pártfogásukat kéri 

Bernáth Ede Bándor, 
varrógép és kerékpár-keoreskedő 

Ko ozsvár (vashidnál ) 988. 6-30. 

=obátz Ferencz 

pe GYORSSAJTÓ-NYOMDÁMAT, 
melyen képes vagyok mévjegyet vagy bárnminemü nyom- 
damunkát o l cs ó n, izlésesen a legrövidebb idő alatt el- 
késziteni. 986. 7-12. 

Legszebb és leghasznosabb 

karácsonyi és ujévi ajándékok 
nagy választékban olcsó árban kaphatók 

papir-, iró-, rajz- és vizfestészeti szerek üzletében 

(Főtér 12. szám) 

Egyszersmind bátor vagyok ajánulani ujonnan felszerelt 

Kiváló tisztelettel 
Zeoebáta Ferenez. 
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FRANK-KISS JÁNOS FIAI 
KOLOZSvÁRT 

pet- Fóőtér 32-ik szám alatti e 

Üveg- Porczellán és Lámpa 
nagykereskedésében 

peg- üzlet feloszlatás miatt 

hatóságilag engedélyezett 

vTégeladáes. 
Kedvező alkalom 

olcsón, ugyszólván potom árakon beszerezni 
e e 2 .e ; A 

Karácsonyi és ujévi ajándékokat! 
Nagy választékban kaphatók: Üveg, asztali-, Ső- 

rös Ligueurös- és ozsenya-készletek. - Porczollán 
étkező,- theás,- kávés, feketekávés, mosdó- és ozso- 
nya-készletek. Függő és asztali, szalon és ekédlő lám- 
pák. Berndorfi és Christofle china ezüst- és alpacca- 
evőeszközök. Boros, sörös, ligusrös, cognackos palacz- 
kok. Fém-áruk, képek és képkeretek. - Mindennemü 

disztárgyak beszerzési áron alól. ; 
Vidéki megrendelések gyersan és peatesan tel- 

jesittetnek. 

Teljes tisztelettel 

928. 16-0. Frank-Kiss János fiai. 
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Nagy végeladás
. 

Asztalos- és kárpitos butor nagy raktár: Kolozsvár, Bel- 
monostor-utceza 8-10. szám. 
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A helybeli és vidéki n. é butorvásárló közönségnek szives megtekintés végett 
kizárólagosan saját mühelyeinkben készült, dus választéku u 

butorraktárunkat 
van szerensénk igen becses figyelmébe ajánlani. 

Állandóan raktárt tartunk minden stylben, u. m. barok, angol, renezane, teljes 
ebédlő és hálószoba berendezésekbeől, szalon garaiturák 
a legelegánsabban kiallitva, mindenféle egyes kutordarabokat, egyszerü és fiaom 
kívi elbes, továbba elvállalank minden szakmánkba vágó munkákat, rajz szerinti 
elkészitését ugysaintén bármily javitásekat, vagy átalakitásokut a legolesébb 
árakban. 

Bitrak vagyunk megjegyezni, hogy télünk vásáralt beterekért a taljes jótállást 
elvállaljuk mivel minden egyes aszta os és kárpitos buter darab saját felügyeletünk 
alatt jó és csak lerjobb erőkkel előállitett, a kor minden kivánalmainak megfelelő 
saját késztményü munkákkal szolgálunk. ! í 

A n é. közönség igen boses pártfogását kérjük 

hívátó tisetelettel " 
746.27-40. CGilaál és Molnár. 

Haktár. Belmonostor-utcza 80. szám. - Mühely: Kis 
Kandia-utcza 2. szám. 

Kolozsmegyében, Egeresen 
vasuti állomáshoz közel 

circa 360 holdas birto 
(200 hold szántó, 60 hold legelő, 100 hold erdő) 

havasi jövedelemmel, ? kövü lisztelő ma- 

lommal, 10 zsellér-házzal s ősi kastélyly: 

eleadó.- 
Értekezhetni Lázár János gyámnál Gyergyó 

Ditróban és Lázár Mártennál Kolozsvárt, Kismező- 

utcza I. sz. a. lo26. 2-3. 

KÖHÖGES, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen a legjebb hatásu szer a RÉTHY-fél 

pemetefűczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kaphaté , 

minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. dn, 

53 doboszal ! frt 50 krért bérmentve küld ! 

RÉTHY BÉLA 
gyogyszerész Békés-Csabán. ; 

Csak akkor valódi, ha minden debez fenekén aláirásom látható. 

Minden vevő kap ingyen egy (898. évi falinaptárt. 
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Füszer, Liszt, Rum, Likör! 

ű 
WERTHEIMER VILMOSnál 

Széchenyi-ter, Babos-palota sarok üzletben. 

Vágott túzifa 50 ke. felül bármennyi, minde 

időben leggyorsabban házhoz szállitva. 

pPetrozsényi első minőségű salon-kőszén és bükk 

szén nagy raktár. 
1024. 3-165 
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1mMiden vevő kap ingyen egy lőö8. évi falmaptárt. 

el a 

tiszta és zamatos asztali-, pecsenye- és csemege, 
készletben van pinczéinkben; minthogy azokat még a bor 
emelkedése előtt szereztük be, jutányos árban adhatjuk 

1 Hordókbar 1 lit )5 
56 literen ealaoe Pala 

Borok megnevezése felül rokban 
rt kr. írt. kr. 

Agsztali 1896 évi 23 - - 
Finom asztali 1895 évi 25 -- 
Pecsenye 1892 évi 27-- 
Marosmenti 1890 évi s2 -- 
Schiller (piros) 1896 évi 2225 - - 
Tramini 1890 évi 50 -- 
Muskotály 1896 évi 30-- 
Bakator (magyarádi) 1888 évi 45 -- 
Olasz Rizliag (magyarádi) 1888 évi 46-- 
Lsányka 1890 évi .60-- 
Rozsamáli (Lönhard F. püspök 

hagyatékából) 1896 évi 30 
Riziinag (Lönhard F. püspök ha- ! 

gyatékából) 1895 évi 42-- 

Boraink megizlelhetők itteni pinczéinkben és raktári áron 
delbetők. - Székely Udvarhelyt Gergely János; Parajd 
György és Zsigmond Sándor; Baróthon Dánlel Ferencz i ep 
Györgyön Király István; Kovásznán ifj. Ugron Jánes; Tusna 
dőn Incze Lajos; Csikszeredában Nagy Gyula; Fegarasban 
Károly; Csik-Somlyón Kálnoki János; Cs.-Sat.-Domokoson 
kács GerGelyné; Cs. Szt.-Mártonban lakab Gyula; Gy.-8zt. 
Czifra Ferencz és fiai; Gy.-Alfaluban Kiss Jakab. Brassó 
Józsefné; Gy.-Tölgyes Nicolesku Auról uraknál, valamint pincs 

Mintával és árjegyzékkel kivánatra szolgálunk. 
Székely-Keresztur, 1897. decz. hó. 1014. 3-0. 

székely borkereskedés részv. tár 


